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WEARING IS ‘BAD LANGUAGE'. There is no question about it.
| If ordinary people are asked *What do you think of when you

hear the phrase bad language?', most of them will certainly
say ‘swearing’.

It is much harder to define what swearing really is. Since
swearing is more or less universal, we have to try to give it a
general characterization and not just an English-specific one. We
suggest that swearing can be defined as a type of language use in
which the expression

(a) refers to something that is taboo and/or stigmatized in the

culture;
(b) should not be interpreted literally;
(c) can be used to express strong emotions and artitudes.

To see how the definition works, we can look at the word shiz. It
literally refers to a tabooed item, namely excrement. However,
when it is used for swearing, it is not meant in the literal sense,
but instead in an emotive sense. By frecing the term, so to speak,

50

reflexive cursing provides meaningful information abo
tional state within the context where the emotion occurs
her thumb with a hanuner in the basement. we understand the emotional
meaning of the cursing from its context: She’s alone in the basement and no
one will care if she says. “fuck.” or not. Her cursing reflects her internal
emotional state and cursing announces her pain.

Emotive cursing performs a function similar to that of the hom on a car
Both are attention-getting devices that can be used to express a number of
emotions (e.g., surprise, happiness, anger, or frustration). One does not have
to use the hom on the car: in fact. one can learn to inhibit the use of it. One
might choose not to honk (or curse) at someone who looks intimidating and
who might retaliate, However, the horn (and cursing) is there for emergency
uses, if one needs it. Cursing is more informative than honking a horn or
screaming because curse words come packaged with emotional semantics.
Screaming and honking rely solely on context for meaning.
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frustration-aggression syndrome™ (in Andersson 1985: 111). While this is a rather
good “law of swearing” when it comes to psychological motives, it disregards, as
does Montagu in general in The Anatomy of Swearing, the other two main

motives for swearing: the social and the linguistic.

242 Social & linguistic motives

Not all swearing is prompted by frustration or aggression, nor is swearing always
unintentional, As any sociolinguist would agree, there are a number of social and
linguistic motives for swearing, which might be quite deliberate and complex.
For instance, we may swear to assert our identity in a group, to shock, (0 amuse,
to insult, to indicate friendship, to mark social distance or social solidarity ete
When swearwords are used for these purposes, there is not necessarily any

the

frustration or anger present. Social swearing, according to David Crystal,

most common swearing pattern (1995: 173).



B. CHAPTER 2

SOCIOLINGUISTICS

Sociolinguistics argues that language exists in context, dependent on
the speaker who is using it, and dependent on where it is being used
and why. Speakers mark their personal history and identity in their
speech as well as their sociocultural, economic and geographical
coordinates in time and space. Indeed, some researchers would
argue that, since speech is obviously social, to smdy it without refer-
ence to society would be like studying courship behaviour without
relating the behaviour of one parmer to that of the other. Two import-
ant arguments support this view. First, you cannot take the notion of
language X for granted since this initselfis a social notion in so faras it
is defined in terms of a group of people who speak X. Therefore, if you
want to define the English language you have to define it based on the
group of people who speak it. Second, speech has a social function,
both as a means of communication and also as a way of identifying
social groups.
Standard definitions of sociolinguistics read something like this:

Analysing
Ssociolinguistic

variation

the study of language in its social contexts and the study of social life
Sali A. Tagliamonte through linguistics (Coupland and Jaworski 1997: 1)
the relationship between language and society (Trudgill 2000: 21)

KEY TOPICS IN SOCIOLINGUISTICS the correlation of de pendent linguistic variables with independent

social variables (Chambers 2003: ix)
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WHAT IS SOCIOLINGUISTICS?

If I had a penny for every time | have fried to answer the question, 'Sa what is sociolinguistics?,
| would be writing this book in the comfort of an early retirement. And if there was a way of
defining itin one simple, yet comprehensive, sentence, there might not be a need for weighty
introductory textbooks.

Saciolinguistics is a very broad field, and it can be used to describe many different ways
of studying language. A ot of linguists might describe themselves as sociolinguists, but the
people who call themselves sociolinguists may have rather different interests from each
other and they may use very different methods for collecting and analysing data. This can be
confusing if you are coming new to the field. Is sociolinguistics about how individual speakers
use language? Is it about how people use language differently in different towns or regions?
Is it about how a nation decides what languages will be recognised in courts or education?

The answer is: yes, yes, and yes. Sociolinguists conduct research on any of those topics.
For example, if a speaker describes a funny or amusing situation as ‘kicksin', | know they are
from, or have spent a good deal of time in, the English-speaking Caribbean. | am drawing on
sociclinguistic (social and linguistic) knowledge to draw this inference.

Or take the case of Jennifer, who grew up in a small traditicnally fishing village in the
north-east of Scotland, but spent many years teaching English in Greece. Jennifer can draw
on a number of different styles or ways of speaking, depending on who she is talking to. If
herinterlocutor is 2 member of her family, she still uses a variety of Scots which is virtually
incomprehensible to other native speakers of English. She says 'fit' instead of ‘what’; ‘na’
instead of 'don't; 'doon’ instead of ‘down’; ‘oe’er’ instead of ‘better, and so forth. Butin Greece
she quickly learnt that she needed to adopt a less regionally marked way of speaking if her
students were going to understand her, and when she later began attending professional
conferences with an international audience, she had the same experience. Everyone can
madify the way they speak depending on who they are with or what the situation is. When
they do this, they are drawing on their sociolinguistic knowledge. And every time they change
the way they speak, depending on their interlocutor or situation, they provide more sociolin-
guistic information that builds up the sociclinguistic knowledge in the community.




Any discussion of the relationship between language and society, or of the
various functions of language in society, should begin with some attempt to
define each of these terms. Let us say that a society is any group of people who
are drawn together for a certain purpose or purposes. ‘Society’ is therefore a
very comprehensive concept, but we will soon see how useful such a compre-
hensive view is because we must consider many very different kinds of societies
in the course of the discussions that follow. We may attempt an equally
comprehensive definition of language: a language is what the members of a
particular society speak. However, as we will see, speech in almost any society
may take many very different forms, and just what forms we should choose to
discuss when we attempt to describe the language of a society may prove to be
a contentious issue. Sometimes, too, a society may be plurilingual: that is, many
speakers may use more than one language, however we define language. We should
also note that our definitions of language and society are not independent: the
definition of language includes in it a reference to society. I will return to this
matter from time to time.
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This book is about the profusion of voices in society. It is about language as social fact and
as identity bearer; language as interaction, as communication, as a bridge between self
and other; language as expresser; language as delight. We are immersed in languages,
dialects, varieties, genres, accents, jargons, styles, codes, speech acts. They eddy and swirl
round us in an always-changing current of linguistic reproduction and creation. Each
voice has its time and its place, its desire to be heard, its timbre. This is the linguistic
profusion of Babel, that ancient story that I believe champions ra.ther than condemns
language diversity (see Chapter 12 for a re-reading).
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1

The social study of language

The scope of enquiry

Sociolinguistics is the field that studies the relation between lan-
guage and society, between the uses of language and the social
structures in which the users of language live. It is a field of study
that assumes that human society is made up of many related
patterns and behaviours, some of which are linguistic.

One of the principal uses of langnage is to communicate mean-
ing, bur it is also used to establish and to maintain social relation-
ships. Watch a mother with a young child. Most of their talk is
devored ro nurturing the social bond between them. Listen to two
friends talking. Much of their conversation functions to express

o PR WL R SRS, P TR PSS SO U [,

1.1 Sociolinguistics

| study of language. mumwu-mm- whtd\
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CAMBRIDGE TEXTBOOKS IN LINGUISTICS W
110 A description

We can define sociolinguistics as the study of language in rela-

Sociolinguistics

Second edition

tion to society, and this is how we shall be taking the term in this book.
At the time of writing (1978), socialinguistics has become a recognised
part of most courses at university level on ‘linguistics or ‘language’,
and is indeed one of the main growth points in the study of language,
from the point of view of both teaching and research. There are now
two major English-language journals devoted to research publications
(Language in Society and International Journal of the Sociology of
Language) and a number of introductory textbooks, upart from the
present one (others are Burling 1970, Pride 1971, Fishman 1g72a,
Robinson 1972, Trudgill 1g74b, Platt & Platt 1975, Bell 1976, Dittmar
1976, Wardhaugh 1976). Most of the growth in sociolinguistics took
place in the late 1960s and early 19705, however, 50 it can be seen how
young the discipline is. This is not meant to imply that the study of
language in relation to socicty is an invention of the 1960s - on the
contrary, there is 4 long tradition in the study of dislects and in the
general study of the relations between word-meaning and culture, both
of which count as sociolinguistics by our definition. What is new is the
widespread interest in sociolinguistics and the realisation that it can
throw much light both on the nature of language and on the nature of

Lih other subjects, sociolinguistics is partly empirical and partly

vhunnc-l partly a matter of going out and amassing bodies of fact

and partly of sitting back and thinking. The ‘armchair’ approach to

istics can be fairly whether it is based on facts

callected in a systematic way as part o rescarch orsimply on one’s own
it allows the begi

mm—.l\-"mm students of society have
Tound that facts about language can illuminate their understanding -
after all, it is hard to think of any property of a society which is as distinc-
tive as its language, or as important for its functioning. “The study of
society in relation o language’ (the converse of our definition of socio-
linguistics) defines what is generally called THE SOCIOLOGY OF LANGUAGE.

“The diffcrence between sociolinguistics and the sociology of language
is very much one of emphasis, according to whether the investigator is
mare interested in language or socicty, and also according to whether he
has more skill in analysing linguistic or social structures. There is a very
lage area of overlap between the two and it xeems pointless o try to
divide the disciplines more clearly than at present. Much of what follows
in this book could equally well have been written in  textbook on the
saciology of language. On the ather hand, there are some issues which
such a textbook ought to include which this one will not, notably most of
what is called ‘macro’ sociology of language, dealing with the relations
between society and languages as wholes. This is an important arca of
research from the point of view nhnelolngy (and politics), since it raises.
issues such as the effects of on economic
and the possible language policies 2 government may adopt (for discus-
sion of these issues, see Fishman 19723, 1972b, and also the following
articles, all of which are reprinted in the very accessible Giglioli 1972:
Fishman 1972¢, Goody & Watt 1962, Gumperz 1968, Inglchart &
Woodward 1967). However, such ‘macro’ studies generally throw less
Tight on the nature of language than the more ‘micro’ ones described in
this hook, because the notion of ‘language X" is usually left unanalysed.
(There is 1 good discussion of the relations between sociolinguistics and
the sociology of language in the introduction to Trudgill 1978.)
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reflexive cursing provides meaningful mformation abol
tional state within the context where the emotion occurs
her thumb with a hammer in the basement, we understand the emotional
meaning of the cursing from its context: She’s alone in the basement and no
one will care if she says, “fuck.,” or not. Her cursing reflects her internal
emotional state and cursing announces her pain.

Emotive cursing performs a function similar to that of the hom on a car.
Both are attention-getting devices that can be used to express a number of
emotions (e.g., surprise, happiness. anger. or frustration). One does not have
to use the hom on the car: in fact, one can learn to inhibit the use of it. One
might choose not to honk (or curse) at someone who looks intimidating and
who might retaliate. However, the horn (and cursing) is there for emergency
uses, if one needs it. Cursing is more informative than honking a horn or
screaming because curse words come packaged with emotional semantics.
Screaming and honking rely solely on context for meaning.
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SWEARING

A CROSS-CULTURAL
LINGUISTIC STUDY

MAGNUS LIUNG

1

Defining Swearing

1.0 Swearing in the dictionaries

Although swearing is an English term denoting a particular type of
linguistic behaviour, it is often used in studies of other languages to
denote a linguistic resource whose functions and realizations across
languages are remarkably similar and seem to emanate from a com-
mon pool of emotive utterance types. Given this basic cross-linguistic
similarity and the fact that the English term is a well-established one,
swearing will be used throughout the present book as a name for the
realizations of these emotive utterances in different languages, despite
the fact that most other languages use terms for this type of linguistic
behaviour that do not link it explicitly to swearing qua oath-taking.

English, French and Swedish are the only languages that use the
same verb both for oath-taking and swearing in the profane sense; the
terms used in (European) French and Swedish are jurer and sviira. Each
of these two verbs is linked to a resultative noun - juron and sverdon,
respectively — denoting the products of profane swearing, as distinct
from the product of cath-swearing, which is known as serment and ed,
respectively. As we all know, the English verb swear has no correspond-
ing resultative noun, a fact that complicates discussions of English
swearing. Attempts are sometimes made to invent such a resultative
English count noun, and certain dictionaries (for instance the second
edition of the Oxford Dictionary of English from 2003) actually contain
the count noun a swear, but this term seems by and large to be used
only about bouts of swearing as in have a good swear, perhaps on an
analogy with have a good cry.

There is also an older French term for swearing ~ sacrer — which is
widely used in Canadian French (see Tassie 1961). Originally it was used

1
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2.1 Swearing: definitions and examples

The expression ‘swearing’ itself requires closer examination, as it refers to a range of
communicative activities and draws on a variety of lexical resources. Andersson and
Trudgill, for example, point to the difficulty of defining swearing satisfactorily (1990:
53-55). Their working definition of swearing is as follows. Swearing:

o refers to something that is taboo and/or stigmatised in the culture;

o should not be interpreted literally;

e can be used to express strong el
53)

s and des. (And & Trudgill 1990:
Although very generalised, these three characteristics highlight the central principles
behind swearing that is common to all languages: it cannot function without drawing on
taboo or stigmatised topics, behaviour or activities; it involves a high degree of creative
or figurative use of language: and it is not commonly employed in ‘neutral’ speech.
Andersson and Trudgill describe how swear words fulfil a variety of functions,
including expletive, abusive, humorous, and auxiliary (i.e. with no specific reference,
c.g. in English, “this bloody car won’t work™ (Andersson & Trudgill 1990: 61). Despite
the stigmatisation of swearing as ‘bad’ or ‘lazy’ language, it is nonetheless subject to

grammatical patterns that distinguish a non-native from a native speaker. Andersson and
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¢) Some words referring to the elimination of bodily wastes (what
one does in the lavatory), and the associated parts of the body, are
also regarded as 'dirty’ or shocking (e.g. piss, shit). They are often
replaced by more ‘polite’ words and expressions with the same
meaning (e.g. urinate, defecate) or by substitutes (e.g. go to the
lavatory, wash one's hands).

Because taboo words are shocking, they are common in situations
where people want to express powerful emotions by using ‘strong’
language. This is called ‘swearing’. When people swear, taboo words
usually change their meanings completely. For example, fuck off and
piss off have nothing to do with sex or urinating - they are simply
violently rude ways of saying 'go away'. The strength of the original
taboo word is borrowed for a different purpose.

Linguistic taboos in English-speaking countries are less strong than
they used to be. Most taboo words and swearwords shock less than
they did, say, twenty years ago. And increasingly, people are using
informal taboo words which are felt to be amusingly 'naughty’
rather than shocking, such as bonk or shag instead of fuck, or willy
instead of prick (= penis).

None the less, students should be very careful about using taboo
words and swearwords. There are two reasons for this. First of all, it
is not easy to know the exact strength of these expressions in a
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2.2 The themes

Each of the functions uses several taboo words representing one or
several taboo themes. In the present study 1 recognize five major themes
that recur in the swearing of the majority of the languages discussed and
which are in all likelihood also used in most other languages featuring
swearing. Other scholars also include other major themes, for example
Pinker (2007), McEnery (2006) and Anderson and Hirsch (1985a). It is
also clear that the choice of themes regarded as ‘major’ and ‘minor’,
respectively, varies with the languages under discussion. The following
are the major taboo themes used in swearing in the languages included
in the present study:

The religious/supernatural theme
The scatological theme

The sex organ theme

The sexual activities theme

The mother (family) theme

e e e



4 Swearing

(2000), McEnery and Xiao (2003, 2004) and Stroh-Wollin (2008). There
have also appeared a number of interesting popular accounts wholly or
partly devoted to swearing, such as Burgen (1996), Wajnryb (2005) and
‘Chapter 7 in Pinker (2007).

Many of the above studies are not intended as overall accounts of
swearing but focus on particular aspects of swearing that they find
interesting. As a result they take swearing for granted as a linguistic,
psy , social or category in its own right. This
attitude may also reflect the feeling - common enough among native
speakers - that they know swearing in their own language when they
hear it, a view that is not always entirely justified, since native speakers
often differ in their views of what should count as swearing.

Others seem to take the view that swearing today is so complex that
it cannot be accounted for in a systematic way. As we shall find in the
course of the present study, this more pessimistic view is not wholly
unjustified, given the recalcitrant nature of some of the data we will be
considering.

Despite their different views on what swearing actually is and how it
is best described, the studies above all set up certain basic criteria that
in their opinion have to be met in order for an utterance to count as
swearing. There is often considerable agreement concerning the major-
ity of these criteria and many or even most of their creators would agree
‘with most - but not all - of my own four criteria for what constitutes
swearing. These criteria are:

Swearing is the use of utterances containing taboo words.

The taboo words are used with non-literal meaning.

Many utterances that constitute swearing are subject to severe lexical,
phrasal and syntactic constraints which suggest that most swearing
qualifies as formulaic language.

Swearing is emotive language: its main function is to reflect, or seem
to reflect, the speaker’s feelings and attitudes.

I

=

The remainder of the present chapter will be devoted to a discussion of
these four criteria.

WESTERN SPEECH J. Dan RorawEeLL

gate those who dare to speak obscenities in the public forum, despite the fact
that a substantial portion of the “Silent Majority" seem to have little aversion
to private cursing. Montagu makes this very point: “Because swearing is
socially condemned, there are many who publicly join in its denunciation but
privately take a somewhat different view of it.”1°



Provoke. One of the principal functions of verbal obscenity is to provoke
violent confrontations. Verbal obscenity at the Chicago Democratic National
Convention was clearly intended to provoke a violent encounter between law
enforcement officers and the demonstrators.’® This nation has frequently
witnessed students, during campus protests, inviting police retaliation by
numerous methods, including the use of obscenity. Although this strategy
may appear seli-defeating, there is a reasonable explanation for this apparent
insanity.
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(2000), McEnery and Xiao (2003, 2004) and Stroh-Wollin (2008). There
have also appeared a number of interesting popular accounts wholly or
partly devoted to swearing, such as Burgen (1996), Wajnryb {2005) and
Chapter 7 in Pinker (2007)

Many of the above studies are not intended as overall accounts of
swearing but focus on particular aspects of swearing that they find
interesting. As a result they take swearing for granted as a linguistic,
psychological, social or neurological category in its own right. This
attitude may also reflect the feeling - common enough among native
speakers - that they know swearing in their own language when they
hear it, a view that is not always entirely justified, since native speakers
often differ in their views of what should count as swearing.

Others seem to take the view that swearing today is so complex that
it cannot be accounted for in a systematic way. As we shall find in the
course of the present study, this more pessimistic view is not wholly
unjustified, given the recalcitrant nature of some of the data we will be
considering.

Despite their different views on what swearing actually is and how it
is best described, the studies above all set up certain basic criteria that
in their opinion have to be met in order for an utterance to count as
swearing. There is often considerable agreement concerning the major-
ity of these criteria and many or even most of their creators would agree
with most — but not all - of my own four criteria for what constitutes
swearing. These criteria are:

Swearing is the use of utterances containing taboo words.

The taboo words are used with non-literal meaning.

Many utterances that constitute swearing are subject to severe lexical,
phrasal and syntactic constraints which suggest that most swearing
qualifies as formulaic language.

Swearing is emotive language: its main function is to reflect, or seem
to reflect, the speaker’s feelings and attitudes.
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dicted direction, with 34 signiticant beyond the .05 level.
For those three countries (India, Poland, and Sweden) in
which the difference was not significant for “good looks,”
the sex difference was significant in the predicted direc-
tion for the ranked variable “physically attractive.” Thus,
the hypothesis that males value physical attractiveness in

%00023992 Published online by Cambridge University Press

Table 6 shows the results for the variable of “chastity: no
previous experience in sexual intercourse,” Cultures in
this study vary tremendously in the value placed on this
mate characteristic. The samples from China, India,
Indonesia, Iran, Taiwan, and Israel (Palestinian Arabs

BEHAVIORAL AND BRAIN SCIENCES (1989) 121 11

Buss: Sex differences

only) attach high value to chastity in a potential mate. At
the opposite extreme, samples from Sweden, Norway,
Finland, the Netherlands, West Germany, and France
indicate that prior sexual experience is irrelevant or
unimportant in a potential mate. A few subjects even
indicated in writing that chastity was undesirable in a
potential mate. The Irish sample departs from the ather
Western European samples in placing moderate empha-
sis on chastity. Also showing moderate valuation of chas-

exist with respect to standards of beauty, these variations
apparently do not override sex differences in the impor-
tance attached to physical attractiveness.

The male age preference for females of just under 25
years implies that fertility has been a stronger ultimate
cause of mate preferences than reproductive value. The
fact that this age preference appears to be several years
beyond peak fertility, however, suggests that other vari-
ables such as similarity (Rushton et al. 1984}, com-
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4 INTRODUCTION TO QUALITATIVE RESEARCH METHODS

as human beings rather than simply as human bodies...are ‘meaningful
stuff.” They are internal ideas, feelings, and motives.”

Since positivists and phenomenologists take on different kinds of prob-
lems and seek different kinds of answers, their research requires different
methodologies. Adopting a natural science model of research, the positivist
searches for causes through methods, such as questionnaires, invento-
ries, and demography, that produce data amenable to statistical analysis.
The phenomenologist seeks understanding through qualitative methods,
such as participant observation, in-depth interviewing, and others, that yield
descriptive data. In contrast to practitioners of a natural science approach,
phenomenologists strive for what Max Weber (1968) called verstehien, under-
standing on a personal level the motives and beliefs behind people’s actions
(Hennink, Hutter, & Bailey, 2011).

This book is about qualitative methodology—how to collect descriptive
data, people’s own words, and records of people’s behavior. It is also a book
on how to study social life phenomenologically. We are not saying that posi-
tivists cannot use qualitative methods to address their own research interests:
Durkheim (1915) used rich descriptive data collected by anthropologists as
the basis for his treatise The Elementary Forms of Religious Life. We are saying
that the search for social causes is neither what this book is about nor where
our own research interests lie.

We return to the phenomenological or interpretivist perspective later in
this chapter, for it is at the heart of this work. It is the perspective that guides
our research.
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terms as used in this book:

* Qualitative research is a means for exploring and understanding the meaning individuals or
groups ascribe to a social or human problem. The process of research involves emerging
questions and procedures, data typically collected in the participant’s setting, data analysis
inductively building from particulars to general themes, and the researcher making
interpretations of the meaning of the data. The final written report has a flexible structure.
Those who engage in this form of inquiry support a way of looking at research that honors an
inductive style, a focus on individual meaning, and the importance of rendering the complexity
of a situation (adapted from Creswell, 2007).
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1. Education—Research—Handbooks, manuals, etc. 1. Title.

conveys the diversity within the broad term qualitative research. Among the first to write about
the field extensively were Lincoln and Guba (1985). By the time the first Handbook of Qualitative
Research was published (Denzin & Lincoln, 1994), definitions included “multimethod in focus,”
“interpretive,” and “naturalistic approach to subject matter” Some take a very narrow view, while
others give it a broad brush. In fact, there is no clear agreement on a definition. Some even speak
of a lack of a coherent definition (Olson, 1995) or one that is difficult to get (Simmons-Mackie &
Damico, 2003). Even Schwandt (2007), in The Dictionary of Qualitative Inquiry, did not provide a
specific definition of the term. A 2011 Google search yielded diverse ideas. A set of research tech-
niques in which data is obtained from a relatively small group of respondents and not analyzed
with statistical techniques; follows an inductive research process and involves the collection and
s of qualitative (i.e., non-numerical) data to search for patterns, themes, and holistic fea-
is concerned with understanding the proc

which underlie various behavioural pat

se:

terns. Qualitative is primarily concerned with “why.” In the social sciences, this is the analysis of
phenomena, which is not based on measuring or counting. Relevant methods of data collection
include participant observation, focus-group interviews, or in-depth interviewing. Each of these
definitions takes you to a specific source.

For our purposes, I would like you to consider this definition:

Qualitative research is a general term. It is a way of knowing in which a researcher gathers,
organizes, and interprets information obtained from humans using his or her eyes and ears
as filters. It often involves in-depth interviews and/or observations of humans in natural,
online, or social settings. It can be contrasted with quantitative research, which relies heavily
on hypothesis testing, cause and effect, and statistical analyses.

Perhaps some examples will help you to get a clearer picture of what qualitative research is.
Mary, a student in her early 30s, was particularly interested in young children. Throughout her life,
she had been a “loner” with few friends. She wondered about other children who seemed like her.
Mary decided she wanted to study the informal ways young children form friendships or find them-
selves outside the mainstream. Because she volunteered in a preschool, she asked permission to
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THE THREE APPROACHES TO RESEARCH

In this book. three research approaches are advanced: (a) qualitative. (b) quantitative. and (c) mixed
uethods. Unquestionably. the three approaches are not as discrete as they first appear. Qualitative
and quaritative approaches should not be viewed as rigid. distinct categories. polar opposites. or
dichotomies. Tnstead. they represent different ends on a contimum (Newman & Benz. 1998). A study
fends 1o be more qualitative than quanitative or vice versa. Mixed methods research resides in the
middle of this contimmm becawse it incorporates elements of both qualitative and quantitative
approaches

Offen the distinction b 1 research and g research is framed in terns
of using words (qualitative) rather than muxbers (quantitative). or using closed-ended questions
(quantitative hypotieses) rather than open-ended questions (qualitative inferview questious). A more
complete way to view the eradations of differences benveen them is in the basic philosophical
assunptions researchers bring to the snxly. the types of research strategies used in the research (e.g.
quantitative experiments or qualitative case studies), and the specific methods enployed in
conducting these strategies (2.g. collecting data quamitatively on instuments versus collecting
qualitarive data trough observing a setting). Moreover, there is a historical evolution to both
approaches—with the quantitative approaches doninating the formss of research in the social sciences
from the late 19th centwy up wntil the mid-20th cennwry. During the latter half of the 20th cennuy.
interest in qualitative research increased and along with it. the development of mixed methods
researchy. With this backeround. it should prove helpfil to view definitions of these three key terns as
used in this book:

+ Qualitative research is an approach for exploring and wnderstanding the meaning individuals or
@oups ascribe 0 a social or waman problem. The process of research involves emerging questions
and procedures. daa typically collected in the participant’s seting. data analysis inductively building
from particulars to general themes, and the researcher making inferpretations of the meaning of the
data. The final writlen report has a flexible structure. Those who engage in this form of inquiry
support a way of looking at research that bonors an inductive style. a focus on individual meaning.
and the inportance of rendering the complexity of a sination.

+ Qualitative research is a means for exploring and understanding the meaning individuals or
groups ascribe to a social or human problem. The process of research involves emerging
guestions and procedures, data typically collected in the participant’s setting, data analysis
inductively building from particulars to pgeneral themes, and the researcher making
interpretations of the meaning of the data. The final written report has a flexible structure.
Those who engage in this form of inquiry support a way of looking at research that honors an
inductive style, a focus on individual meaning, and the importance of rendering the complexity
of a situation (adapted from Creswell, 2007).
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Every content analysis requires a context within which the available wexts are
:xamined. The analyst must, in cffect, construct a world in which the texts make
sense and can answer the analyst’s research questions. A context renders percep-
tual data into readable texts and serves as the conceptual justification for
reasonable interpretations, including for the results of content analysis. Often,
1nalysts presuppose particular contexts based on their own disciplinary commit-
ments, as in the above example about a speech on cconomics. Analysts working
within particular disciplines, such as political science, rhetoric, economics, and
psychology, hold particular theories concerning how texts are to be handled; that
is, they are willing to accept only a certain context. Holsti’s encoding/decoding
saradigm, mentioned above, functions as a prominent analytical context in com-
munication research, but it is by no means the only onc. The contexts that psy-
chiatrists are willing to construct are very different from those that political
scientists are likely to accept or within which literary scholars prefer to work.
Once an analyst has chosen a context for a particular body of text and clearly
anderstands that context, certain kinds of questions become answerable and
others make no sense.

Just as the analytical contexts that content analysts must adopt may vary from
one analysis to another, these contexts may also differ from the interpretive
schemes that unaided listeners, viewers, or readers employ in reading their sen-
sory data, the characters of their texts, and the messages they receive. The same
body of textstan thercfore yicld very different findings when examined by
ferent analysts and with reference to different groups of readers. For a content
analysis to be replicable, the analysts must explicate the context that guides their
inferences. Without such explicitness, anything would go.
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PRIMARY AND SECONDARY DATA

Data come in two main forms, depending on its closeness to the event
recorded. Data that has been observed, experienced or recorded close to
the event are the nearest one can get to the truth, and are called pri-
mary data. Written sources that interpret or record primary data are
called secondary sources, which tend to be less reliable. For example,
reading about a fire in your own house in the newspaper a day after will

secondary data in the form of news bulletins, magazines, newspapers,
documentaries, advertising, the Internet etc. The data are wrapped,
packed and spun into pithy articles or digestible sound bites. The
quality of the data depends on the source and the methods of pres-
entation. Refereed journals containing papers vetted by leading
experts, serious journals, such as some professional and trade jour-
nals will have authoritative articles by leading figures. Magazines
can contain useful and reliable information or be entirely flippant.
The same goes for books — millions of them! They range from the
most erudite and deeply researched volumes to ranting polemics
and commercial pap. Television and radio programmes vary like-
wise, as does information on the Internet.

D. CHAPTER 4

Jesus

personal name of the Christian Savior, late 12¢.; it is the Greek form of Joshua, used variously in
translations of the Bible. From Lale Latin Jesus (properly pronounced as three syllables), from Greek
ITesous, which is an atlempl lo render inlo Greek the Aramaic (Semitic) proper name Jeshua (Hebrew
Yeshua, Yoshua) "Jah is salvation." This was a common Jewish personal name during the Hellenizing
period; it is the later form of Hebrew Yehoshua (sce Joshua).

0ld English used haelend "savior." The common Middle English form was Jesu/Iesu, from the Old
French objective case form, from Latin oblique form Jesu (genitive, dative, ablative, vocative),

surviving in some invocations. As an oath, attested from late 14c. For Jesus H. Christ (1924), see {ord History

H.S. First record of Jesus freak is from 1970.
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regardedpaspanmildetypesofsswearifi@ It may also be denied swearing
status all together. Celestial Christian swearing competed with and was
eventually superseded by diabolic swearing invoking the Devil and hell.
As the discussion in Chapter 3 will show, the diabolic swearing in its turn
was challenged by swearing using four-letter words associated with
scatological and sexual themes, but swearing in terms of hell and the
Devil has retained much of its power, particularly in Germany and
the Nordic countries. In these countries the diabolic terms share the
swearing market with the scatological.



ass (1) >
ass, n.
beast of burden; buttock:

Tom wanted to fuck his girlfriend in the ass and she
said, “You are aware my shit comes out of there,” but
he really, really didn’t care about that.

moron; American

ehured fes e from a T
e English word mi
from Old Celtie “as(sjin "donkey:” n Romanic1

i formme (lrish
ues the Latin word hes

-~ ) . Ttlian aesinnn, Spanish esei, OW Preneh Frened dne.
DERIVATION: Ass comes from the Old English assa, N — , ¢ donkey (1 St
meaning donkey. e e s

Dictionary Thesaurus  [ECES Games & Quizzes  Word of the Day

Di¢lionary
Definition

* Word Hislory

noun (1) Elymology

noun (2)

Noun (1)
Middle English, from Old English assa, probably from Old Irish asan,
fram Latin asinus

Noun (2) and Adverb
Middle English ars, ers, from Qld English cers, ears; akin to Old High
}Wurd History German & Old Norse ors buttocks, Greek orrhos buttocks, oura tail

Example Senten:
Related Articles
First Known Use

Noun (1)
before the 12th century, in the meaning defined at sense 1

Dictionary | Thesaurus I8 Q  GamesaqQuizes WordoftheDay Gr
"
hil .

‘shit=y

shit (n.) & >
2 noun

Dictionary
Definition

*diarrhea,” from Old English seitte "purging, diarthea,” from
erement” dates from 15805 (Old English

‘hnng, exerement;” the nsual 1. noun for

or beasts seens to have been turd or flth),

‘Midelle English sl
source of Shit (v.). The geweral seis
had seyeed, Midelle Tnglish shitel
natural discharges of the bodies of me

in print by 1920 but certainly older, Use for "obnoxious person” is by

lonally also | 'she-

|

s an exelawaty ted plural shits

1 a vulgar : bodily waste discharged through the anus : FECES,
EXCREMENT
b wvulgar : an act of defecation —+usually used in the phrases take @
shit and (British) hove a shit

1508; meaning "nisfortune, trouble” s attested from 1937

Example Senten

Shit-faced "drunk” is 106
ctum, " by 1969 in reference to u;
many” is by 1970, Shitricisim is Robert Frost's word for

student slang: shit list is from 10422, Shit-hole is by 10:
lesizable locations, Shitioad (also shit-load) for
atological writing.

U shit creel "in trouble! is by 1868 in a South Caralina context (compare the metaphor
viver, of whieh if perhaps a coarse variant). Slang mol give @ shit "naf care” is b
Pessimistic expression sante shit different day is altested by

969. Emphatic shit out af uck is by 194z

2 vulgar
a  : NONSENSE, FOOLISHNESS, CRAP

especially : trivial and usually boastiul or inaccurate talk

Don'

To gef (one’s) shit

Save Word N

together 'manage ones affairs” is by

me that shitl

The expression when (e shit kils e fan "alluding lo 2 moment of crisis or ils disastrous

1. fomale

lish sense of "dat

icating pilc)

i fronm eriton oles” Tt

instead o ros mepory or by ca 6.alien
Tt had many entwined extended s= dle English al nodern English, such as "a 7. angust
oint marking a stage in progressian,” especially in the prick 'the highest and 8 ndie

from the notion of " pecially "the moment of death 0. confidenoe

I <L in slation of 1382) probably is from o indictment
oL " goad for wxea” (-4 il plausible lranslalion of Latin stimulws:
s s calces d tise Enlizh pltrase elso was used

Eterally. The notion in the image & “ta balk, be recalcitrant, resist supetier foree. " The noun alsa
was wsed in the 1384 WyelifTe Bible in  Corinthiens xii.7, where the Latin i stinwlis carnis ez

iest recorded slang use for '
aed in. a figurative sense 'he

prick i5as tsed 160175, 28 & ferm of andearment by "imme

‘mrics” for cheir boyiriends. As a

iek-frseris attested from 1938,

Dictionary
Definition

+ Word Ilistory

Etymology

Noun
Middle English prikke, from Old English price; akin to Middle Dutch
pric prick

First Known Use

Noun
before the 12th century, inthe meaning defined at sense 1



os  Word of the Day

cunt (n.) Dictionary + Word Llistory

female intererural foramen,” or, 45 some 18¢, WHiters refer to it, "the monosyllable,” Middle. || il Tt
alia,” by early 14c. (in Hendyr

i

Elymology

English eunze “female gen

cammifinly, And crave aff

}w:.rd History
Middle Low Germar

v, from Proto-Ge wton, which is of uncer gin. S

wnknown origin), olliers Lo PIE rool “geu

Middle English cunte; akin to Middle Law German kunte female
pudenda

Entries Near

sugzest a link wilh La

‘hollow place,” still others to

woian,

First Known Use

s

is similar to Lal (also, vulgar
lkeswise of disputed origin, perbaps literally "gash, slit” (from PIE *sker- "1o e
(Watkins, fi 1L *[s)keu- "to coneeal, hide"). De Vaan rejects this, however, and traces it to "a

neaning bag’, 'serotum’, and metapharically also ‘female pudenda, * sonree also of

e Word N

14th century, in the meaning defined at sense 1

s "vagina; bultocks: pouch, small bag” (lml Beeke

noey) bug,” 01 High Ge

spects [his is a Pre-

Lime Traveler

Hodo testicles

The first known use of cunt was in the 14th century

See more words from the same century

Diesianary Games &.Quizzes Word of the Day

dick (n.)

dick noun

clik =i

“fellow, Tnd. man," 15565, thyming nickname for Rick, short for Richurd, one of lhe commonest

fellow,” and sa n

English names, it has long been a synonym f st of the slang senses are

hably very old, but matrally hard to

10 the surviving recards. The meaning penis” is

bl British army slang). Meaning

s o shortened variant of detective. As a verb, "to 1 usually vulgar

Ladly," by 1969, Au English (oflen will off or

a :PENIS
e

b 2 mean, stupld, or ennoying man
The story of Dick 1

an old one, tald under other names thranghont Europe, of a

asri't the only person in the room v

s b whssends 5 cat he hiad honght o & pemy s his stake in  frading voyage; fhe captain fore

ding over the gra is crir

sells it om his behalf for a fartune to a foreign king whose palace is overrun by rats, The hera P.|. ORourke

devoles part of Lis windfall Lo ehirily, which w ¢ why the legend in England has b attached Save Word N

sinee 16e, o Sir Richard Whillinglon (4. 1423), Uiree limes Lord Mayor of London, who died 2 [byshortening & alterarian] : DETECTIVE entry 2

childless and devoled large sums in his will lo churches, slmshouses_ and St. Bartholomew's . - -

SH— Sam Spade not only beca the mode but alsc
el provided Hollywood with

Rolatod entries & more Charles Nicol

cot upon awakening' s attested from 1796

Related entries & more

piss off (v.)

1958, intransi

go away," ehicfly Bri

h; the transitive meaning "annoy (someanc)” is by
). Pissed
said 10 have been used in the m

1968, chiefly 11.8.; from piss (v.) + ofF
(Partridge says 193
Trom 19705,

Tl up” is attested by 1946

tary in World War IT; in commen use

ed enlrics & more

-pot (n.)

"chamber-pol, earihenware vessel for urine,

. pisse-pol, from piss - pot (n.1).

Re

cd entries & more

motherficker

motherfucker (n.)
alsamathe

motherfucker

mothverfucker | ma-har- fa-kar s

simply an intensive of fueler. Tris implisd in clipped form

mather (with the context made cles

by 10:8; mof 2906, Abbresiation i f (for

mot rendition of seldier talk in Pou

1 obscene :one that is farmidable, contemptible, or offensive — usually
used a5 a generalized term of abuse

2 obscene : PERSON, FELLOW

motherfucking « ms-thsr- fa-kin jcetive obscene

Helated entries & more

dictionary
finition

* Word Ifistory

Etymology
fuck (n.)
Verb

oA akin to Dutch fokken to braed {cante), Swedish dialect fitka &

copulate 1670s, "an act of sexual intercourse,” from fuek (v.). From 1874 in coarse slang sense "a woman

ted Articles 5 . N . .
(considered in sexual terms);" from 1920 as something one doesn't give when one doesn't care.

Entries Mear s1 Known Use - . ", "
Flying fieek originally meant "sex had on horseback” and is first attested ¢. 1800 in broadside
Verb balla

Tath century. in the meaning defined at inrans tive sense |

v Mare

1 "New Feals of Horsemanship.”

Related entries & maove
Noun

1680, in the meaning defined at sense 1



& entries found.

bitch (n.) >

dog," probably from Ol N

" (also of

e Old
Asn lerm of

Old English hice ermal
the fox, wolf, and oceasionally other beasts), shich is of wnlnown origin, Grimm deri
ord from Lapy pitijer, bl OFT notes thal "th erse is equally pos

conterpt applied to women, it dates from o, 1100; of a man, o, 1500, playfully, in the sense of

e bikky of the dog

dog." Used amang male homosexuals from 1930s. Tn modern (1990, originlly Africa
iean vernacular) slang, its use with reference to a man is sexually contemptuous, from the
woman” insull

Diteh goddess coined 1906 by William James; the original one was suceess.

Related entries & more

zes  Word of the Day

Dictior
Defin

P noun

noun

: Dig

pig

¢ often attributive
verb
Synonyins of pig>

1 a:ayoung domesticated swine usually weighing less than 120 pounds
(50 kilograms)
-~ compare HOG sense 1a
b :a wild or domesticated swine regardless of age ar weight
2 a:PORK
b : PIGSKIN

3 :adiny, gluttonous, or repulsive person

Save Word I 4 :acrude casting of metal (such as iron)

bitch . noun

‘bichag

Synonyms of bitch >

1 :the female of the dog or some other carnivorous mammals

» compare DOG entry 1 sense 1b

2 a informal + often offensive : @ malicious, spiteful, or overbearing
woeman

b informal + offensive +used as a generalized term of abuse and

Save Word N
disparagament for s woman

3 informal : something that is extremely difficult, objectionable, or
unpleasant

Gr

ies found.

pig (n.1) >

Middle English pigge "a young pig” (mid-13¢., late 12¢. as a surnaine), probably from 01d English

‘picg, found in compounds, but, like dog, its further etymology unknown. The older general
word for adults was swine, if female, sow, if male, boar. Apparently related to Low German

bigge, Duteh big ("but the phonology is difficult” - OED).

By carly 146. pig was used af a swine or hog regardless of age ar sox. Applied to persans, usually
i cantempt, sinee 1540s; the derogatory meaning "poliee offieer” has been in undorworld slang
at least sinec 1811

nd

whore (n.)

15305 spelling alteration (see whe) of Middle E

sl Jiore, from O English hiore "prostitute,

harlot,” from Proto-Germanic

Old Norse hora “adulteress," Danish hore,
hors "adulter

"prostitute;" in Gothic only in the mas " also as a verb, horinan

mit advltery"), probably etvmelogically "one who desires,” from PLE root *ka- "to like,

desire,” which in other languages has produced words for "lover; friend."

Whare itselfis perhaps a Germanic cuphemism for a word that has not survived. The 0ld B
vowel naturally wonld have yielded o, wl ome dialeets; it might
have shifted by influence of Middle English homonym hare "physical filth oral

16e. A general term of

1200 Of m

tion, sin,” from Old Buglish forh. The - form Ly

n{

1 least e

i 16305, Whore of Bat

thout regard to money) from

al plural forms horen, heoran

iran-, fem., *hard- (source also of Old Frisian hor "fornication,”
wedish hora, Dutch hoer, Old High German huora

e is [rom Revelalion xvii.1, 5, ele. Tn Middle English with

Dictionary

Bl Definition

“horey | | hur =5

plural whores

Synonyms of whore »

1 somewhat old-fashioned :a person who engages in sexual intercourse
for pay : PROSTITUTE

2 offensive :a promiscuous or immoral woman
3 :amale who engages in sexual acts for money

4 :avenal or unscrupulous person

whore :.: verh

whored; whoring

Save Word N



